
Abréviations et symboles



Mise en garde

• Dans le cadre de l’administration des médicaments, l’utilisation des

abréviations et des symboles est d’usage courant. Cependant,

l’utilisation de plusieurs d’entre eux tend à disparaître en raison des

erreurs de lecture et d’interprétation et des risques découlant de ces

mauvaises lectures.

• L’Institut pour l’utilisation sécuritaire des médicaments du Canada

(ISMP) présente dans la colonne « correction » des tableaux

suivants, la meilleure façon de les utiliser dans la pratique.

• Vous êtes invités à consulter leur site Internet qui suit l’évolution de

l’utilisation de ces abréviations et symboles, et où l’information est

mise à jour régulièrement :

http://www.ismp-canada.org
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Abréviations et symboles courants
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Abréviation Origine latine Signification Correction

a. auris oreille Oreille

ad ad jusqu’à

aq aqua eau

-
c cum avec

h hora heure

npo ou NPO nil per os
ne rien prendre par la 

bouche, ou par la voie orale

Pr ou Rx præscriptio sur ordonnance

q. quaque chaque

rep. repetatur répéter

sig. signa signez, écrivez

stat. statim immédiatement

 plus que

Inscrire au long, car il 

peut y avoir confusion 

entre les symboles

 plus grand ou égal à Inscrire au long

 moins que Inscrire au long

 plus petit ou égal à Inscrire au long

 environ Inscrire au long



Horaire (moment d’administration)
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Abréviation Origine latine Signification Correction

ac ante cibum avant les repas Ne pas abréger

am ante meridiem avant-midi

ad lib ad libitum à volonté, au besoin

bid bis in die 2 fois par jour

cc cum cibum pendant les repas Ne pas abréger

die die une fois par jour Ne pas abréger

hs hora somni au coucher

pc post cibum après les repas

pm post meridiem après-midi

prn ou PRN pro re nata au besoin

qd quaque die chaque jour, une fois par jour Ne pas abréger

qod ou QOD un jour sur deux Ne pas abréger

qh quaque hora chaque heure Utiliser « chaque heure »

q2h quaque dua hora toutes les 2 heures

qid quarter in die 4 fois par jour

tid ter in die 3 fois par jour



Présentation
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Abréviation Origine latine Signification Correction

caps capsula capsule

co comprimé

gtt gutta goutte

supp suppositoire

susp suspension

c. à s. cuillère à soupe Ne pas abréger

c. à thé cuillère à thé Ne pas abréger



Quantité et volume
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Abréviation Origine latine Signification Correction

g gramme

gr grain

kg kilogramme

L litre

lb livre

mEq milliéquivalent

mcg (ou g) microgramme

Le symbole g ne 

doit plus être utilisé, 

car il peut être pris 

pour « mg »

mg milligramme

ml millilitre

mmol millimole

mol mole

oz once

ss semis une demie
Utiliser « une 

demie »

U/Ul unité/unité internationale Utiliser « unité »



Voies d’administration
(abréviations acceptées avec ou sans points)
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Abréviation Origine latine Signification Correction

id ou I.D. intradermique

im ou I.M. ou i/m intramusculaire

ir ou I.R. ou i/r intrarectale

iv ou I.V. ou i/v intraveineuse

od oculus dexter dans l’œil droit Ne pas abréger

os oculus sinister dans l’œil gauche Ne pas abréger

ou oculus uterque dans chaque œil Ne pas abréger

po, PO ou per os per os par la bouche

sc ou S.C. ou s/c sous-cutanée

Sl ou s/l sublinguale

vag. vaginale



Quelques abréviations concernant

la durée d’action d’un médicament
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Abréviation Origine latine Signification Correction

CD
libération contrôlée
(controlled delivery)

LA
longue action
(long action)

PA
action prolongée
(prolonged action)

SR
libération continue
(sustained release)

XL
action très prolongée
(extreme long action)


